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ANNEX III

A.Entries referred to in the first indent of Article 6(d)(ii):
— in Bulgarian : Захар по CXL отстъпките, внасяна в съответствие с Регламент

(ΕО) № 891/2009. Пореден номер (вписва се поредният номер в
съответствие с приложение I)

— in Spanish : Azúcar concesiones CXL importado de acuerdo con el Reglamento
(CE) no 891/2009. Número de orden [insértese con arreglo al anexo I]

— in Czech : Koncesní cukr CXL dovezený v souladu s nařízením (ES) č. 891/2009.
Pořadové číslo [vloží se pořadové číslo v souladu s přílohou I]

— in Danish : CXL-indrømmelsessukker importeret i overensstemmelse med
forordning (EF) nr. 891/2009. Løbenummer [løbenummer skal
indsættes i overensstemmelse med bilag I]

— in German : Zucker Zugeständnisse CXL, eingeführt gemäß der Verordnung (EG)
Nr. 891/2009. Laufende Nummer [laufende Nummer gemäß Anhang I
einfügen]

— in Estonian : CXL kontsessioonisuhkur, imporditud kooskõlas määrusega (EÜ)
nr 891/2009. Seerianumber (märgitakse vastavalt I lisale)

— in Greek : Ζάχαρη παραχωρήσεων CXL, εισαγόμενη σύμφωνα με τον κανονισμό
(ΕΚ) αριθ. 891/2009. Αύξων αριθμός [να προστεθεί ο αύξων αριθμός
σύμφωνα με το παράρτημα Ι]

— in English : CXL concessions sugar imported in accordance with Regulation (EC)
No 891/2009. Order No [order number to be inserted in accordance with
Annex I]

— in French : Sucre concessions CXL importé conformément au règlement (CE)
no 891/2009. Numéro d’ordre [numéro d’ordre à insérer conformément
à l’annexe I]

[F1—in Croatian : Šećer iz CXL koncesija uvezen u skladu s Uredbom (EZ) br. 891/2009.
Redni broj (umetnuti redni broj u skladu s Prilogom I)]

— in Italian : Zucchero concessioni CXL importato a norma del regolamento (CE)
n. 891/2009. Numero d'ordine [inserire in base all'allegato I]

— in Latvian : CXL koncesiju cukurs, kas importēts saskaņā ar Regulu (EK)
Nr. 891/2009. Kārtas Nr. [kārtas numurs ierakstāms saskaņā ar I
pielikumu]

— in Lithuanian : CXL lengvatinis cukrus, importuotas pagal Reglamentą (EB)
Nr. 891/2009. Eilės Nr. (eilės numeris įrašytinas pagal I priedą)

— in Hungarian : A 891/2009/EK rendelettel összhangban behozott CXL engedményes
cukor. Tételszám (tételszám az I. melléklet szerint)

— in Maltese : Il-konċessjonijiet taz-zokkor tas-CXL, iz-zokkor, impurtat skont ir-
Regolament (KE) Nru 891/2009. In-numru tal-ordni [in-numru tal-ordni
għandu jiddaħħal skont l-Anness I]

— in Dutch : Suiker CXL-concessies ingevoerd overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 891/2009. Volgnummer (zie bijlage I)

— in Polish : Cukier wymieniony na liście koncesyjnej CXL przywieziony zgodnie
z rozporządzeniem (WE) nr 891/2009. Numer porządkowy [numer
porządkowy należy wstawić zgodnie z załącznikiem I]

— in Portuguese : Açúcar «Concessões CXL» importado em conformidade com o
Regulamento (CE) n.o 891/2009. Número de ordem [número de ordem
a inserir de acordo com o anexo I]

— in Romanian : Zahăr concesii CXL importat în conformitate cu Regulamentul (CE)
nr. 891/2009. Nr. de ordine [a se introduce numărul de ordine în
conformitate cu anexa I]
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— in Slovak : Koncesný cukor CXL dovezený v súlade s nariadením (ES) č. 891/2009.
Poradové číslo (uviesť poradové číslo podľa prílohy I)

— in Slovenian : Sladkor iz koncesij CXL, uvožen v skladu z Uredbo (ES) št. 891/2009.
Zaporedna številka [vstaviti zaporedno številko v skladu s Prilogo I]

— in Finnish : CXL-myönnytyksiin oikeutettu sokeri, joka on tuotu asetuksen (EY)
N:o 891/2009 mukaisesti. Järjestysnumero [järjestysnumero lisätään
liitteen I mukaisesti]

— in Swedish : Socker enligt CXL-medgivanden importerat i enlighet med förordning
(EG) nr 891/2009. Löpnummer (löpnumret ska anges i enlighet med
bilaga I)

Textual Amendments
F1 Inserted by Commission Regulation (EU) No 519/2013 of 21 February 2013 adapting certain regulations

and decisions in the fields of free movement of goods, freedom of movement for persons, right of
establishment and freedom to provide services, company law, competition policy, agriculture, food safety,
veterinary and phytosanitary policy, fisheries, transport policy, energy, taxation, statistics, social policy
and employment, environment, customs union, external relations, and foreign, security and defence
policy, by reason of the accession of Croatia.

B. Entries referred to in the second indent of Article 6(d)(ii):
— in Bulgarian : Прилагане на Регламент (ЕО) № 891/2009, захар от Балканите.

Пореден номер (вписва се поредният номер в съответствие с
приложение I)

— in Spanish : Aplicación del Reglamento (CE) no 891/2009, azúcar Balcanes.
Número de orden [insértese con arreglo al anexo I]

— in Czech : Použití nařízení (ES) č. 891/2009, cukr z balkánských zemí. Pořadové
číslo [vloží se pořadové číslo v souladu s přílohou I]

— in Danish : Anvendelse af forordning (EF) nr. 891/2009, balkansk sukker.
Løbenummer [løbenummer skal indsættes i overensstemmelse med
bilag I]

— in German : Anwendung der Verordnung (EG) Nr. 891/2009, Balkan-Zucker.
Laufende Nummer [laufende Nummer gemäß Anhang I einfügen]

— in Estonian : Kohaldatakse määrust (EÜ) nr 891/2009, Balkani suhkur. Seerianumber
(märgitakse vastavalt I lisale)

— in Greek : Εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 891/2009, ζάχαρη Βαλκανίων.
Αύξων αριθμός [να προστεθεί ο αύξων αριθμός σύμφωνα με το
παράρτημα Ι]

— in English : Application of Regulation (EC) No 891/2009, Balkans sugar. Order No
[order number to be inserted in accordance with Annex I]

— in French : Application du règlement (CE) no 891/2009, sucre Balkans. Numéro
d’ordre [numéro d’ordre à insérer conformément à l’annexe I]

[F1—in Croatian : Primjena Uredbe (EZ) br. 891/2009, balkanski šećer. Redni broj
[umetnuti redni broj u skladu s Prilogom I)]

— in Italian : Applicazione del regolamento (CE) n. 891/2009, zucchero Balcani.
Numero d'ordine (inserire in base all'allegato I)

— in Latvian : Regulas (EK) Nr. 891/2009 piemērošana, Balkānu cukurs. Kārtas Nr.
[kārtas numurs ierakstāms saskaņā ar I pielikumu]

— in Lithuanian : Taikomas Reglamentas (EB) Nr. 891/2009, Balkanų cukrus. Eilės Nr.
(eilės numeris įrašytinas pagal I priedą)

http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2013/519
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2013/519
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2013/519
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2013/519
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2013/519
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2013/519
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— in Hungarian : A 891/2009/EK rendelet alkalmazása, balkáni cukor. Tételszám
(tételszám az I. melléklet szerint)

— in Maltese : Applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 891/2009, iz-zokkor mill-
Balkani. In-numru tal-ordni [in-numru tal-ordni għandu jiddaħħal skont
l-Anness I]

— in Dutch : Toepassing van Verordening (EG) nr. 891/2009, Balkansuiker.
Volgnummer (zie bijlage I)

— in Polish : Zastosowanie rozporządzenia (WE) nr 891/2009, cukier z krajów
bałkańskich. Numer porządkowy [numer porządkowy należy wstawić
zgodnie z załącznikiem I]

— in Portuguese : Aplicação do Regulamento (CE) n.o 891/2009, açúcar dos Balcãs.
Número de ordem [número de ordem a inserir de acordo com o anexo I]

— in Romanian : Aplicarea Regulamentului (CE) nr. 891/2009, zahăr din Balcani. Nr. de
ordine [a se introduce numărul de ordine în conformitate cu anexa I]

— in Slovak : Uplatňovanie nariadenia (ES) č. 891/2009, cukor z Balkánu. Poradové
číslo (uviesť poradové číslo podľa prílohy I)

— in Slovenian : Uporaba Uredbe (ES) št. 891/2009, balkanski sladkor. Zaporedna
številka [vstaviti zaporedno številko v skladu s Prilogo I]

— in Finnish : Asetuksen (EY) N:o 891/2009 soveltaminen, Balkanin maista peräisin
oleva sokeri. Järjestysnumero [järjestysnumero lisätään liitteen I
mukaisesti]

— in Swedish : Tillämpning av förordning (EG) nr 891/2009, Balkansocker.
Löpnummer (löpnumret ska anges i enlighet med bilaga I).

C. Entries referred to in the third indent of Article 6(d)(ii):
— in Bulgarian : Прилагане на Регламент (ЕО) № 891/2009, захар от извънреден

внос. Пореден номер 09.4380
— in Spanish : Aplicación del Reglamento (CE) no 891/2009, azúcar importación

excepcional. Número de orden 09.4380
— in Czech : Použití nařízení (ES) č. 891/2009, cukr výjimečného dovozu. Pořadové

číslo 09.4380
— in Danish : Anvendelse af forordning (EF) nr. 891/2009, ekstraordinær import af

sukker. Løbenummer 09.4380
[X1—in German : Anwendung der Verordnung (EG) Nr. 891/2009, Zucker zur

außerordentlichen Einfuhr. Laufende Nummer 09.4380]
— in Estonian : Kohaldatakse määrust (EÜ) nr 891/2009, erakorraline importsuhkur.

Seerianumber 09.4380
— in Greek : Εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 891/2009, ζάχαρη εξαιρετικής

εισαγωγής της ΕΕ. Αύξων αριθμός 09.4380
— in English : Application of Regulation (EC) No 891/2009, exceptional import sugar.

Order No 09.4380
— in French : Application du règlement (CE) no 891/2009, sucre importation

exceptionnelle. Numéro d'ordre 09.4380
[F1—in Croatian : Primjena Uredbe (EZ) br. 891/2009, posebni uvoz šećera. Redni broj

09.4380]
— in Italian : Applicazione del regolamento (CE) n. 891/2009, zucchero di

importazione eccezionale. Numero d'ordine: 09.4380
— in Latvian : Regulas (EK) Nr. 891/2009 piemērošana, īpašais importa cukurs. Kārtas

Nr. 09.4380
— in Lithuanian : Taikomas Reglamentas (EB) Nr. 891/2009, išskirtinis cukraus importas.

Eilės Nr. 09.4380
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— in Hungarian : A 891/2009/EK rendelet alkalmazása, kivételes behozatalból származó
cukor. Tételszám 09.4380

— in Maltese : Applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 891/2009, iz-zokkor għall-
importazzjoni eċċezzjonali. In-numru tal-ordni 09.4380

— in Dutch : Toepassing van Verordening (EG) nr. 891/2009, suiker voor
uitzonderlijke invoer. Volgnummer 09.4380

— in Polish : Zastosowanie rozporządzenia (WE) nr 891/2009, cukier pozakwotowy
z przywozu. Numer porządkowy 09.4380

— in Portuguese : Aplicação do Regulamento (CE) n.o 891/2009, açúcar importado a título
excepcional. Número de ordem: 09.4380

— in Romanian : Aplicarea Regulamentului (CE) nr. 891/2009, zahăr import excepțional.
Nr. de ordine 09.4380

— in Slovak : Uplatňovanie nariadenia (ES) č. 891/2009, mimoriadne dovezený
cukor. Poradové číslo 09.4380

— in Slovenian : Uporaba Uredbe (ES) št. 891/2009, sladkor iz posebnega uvoza.
Zaporedna št. 09.4380

— in Finnish : Asetuksen (EY) N:o 891/2009 soveltaminen, poikkeustuonnin alainen
sokeri. Järjestysnumero 09.4380.

— in Swedish : Tillämpning av förordning (EG) nr 891/2009, socker för exceptionell
import. Löpnummer 09.4380.

Editorial Information
X1 Substituted by Corrigendum to Commission Regulation (EC) No 891/2009 of 25 September 2009

opening and providing for the administration of certain Community tariff quotas in the sugar sector
(Official Journal of the European Union L 254 of 26 September 2009).

D. Entries referred to in the fourth indent of Article 6(d)(ii):
— in Bulgarian : Прилагане на Регламент (ЕО) № 891/2009, индустриална вносна

захар. Пореден номер 09.4390
— in Spanish : Aplicación del Reglamento (CE) no 891/2009, azúcar importación

excepcional. Número de orden 09.4380
— in Czech : Použití nařízení (ES) č. 891/2009, cukr průmyslového dovozu.

Pořadové číslo 09.4390
— in Danish : Anvendelse af forordning (EF) nr. 891/2009, import af industrisukker.

Løbenummer 09.4390
— in German : Anwendung der Verordnung (EG) Nr. 891/2009, Zucker — industrielle

Einfuhr. Laufende Nummer 09.4390
— in Estonian : Kohaldatakse määrust (EÜ) nr 891/2009, tööstuslik importsuhkur.

Seerianumber 09.4390
— in Greek : Εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 891/2009, βιομηχανική ζάχαρη

εισαγωγής. Αύξων αριθμός 09.4390
— in English : Application of Regulation (EC) No 891/2009, industrial import sugar.

Order No 09.4390
— in French : Application du règlement (CE) no 891/2009, sucre industriel importé.

Numéro d'ordre 09.4390
[F1—in Croatian : Primjena Uredbe (EZ) br. 891/2009, industrijski uvoz šećera. Redni broj

09.4390]
— in Italian : Applicazione del regolamento (CE) n. 891/2009, zucchero di

importazione industriale. Numero d'ordine: 09.4390

http://www.legislation.gov.uk/eur/2009/891/pdfs/eurcs_20090891_en_001.pdf
http://www.legislation.gov.uk/eur/2009/891/pdfs/eurcs_20090891_en_001.pdf
http://www.legislation.gov.uk/eur/2009/891/pdfs/eurcs_20090891_en_001.pdf
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— in Latvian : Regulas (EK) Nr. 891/2009 piemērošana, rūpnieciska importa cukurs.
Kārtas Nr. 09.4390

— in Lithuanian : Taikomas Reglamentas (EB) Nr. 891/2009, pramoninio cukraus
importas. Eilės Nr. 09.4390

— in Hungarian : A 891/2009/EK rendelet alkalmazása, kivételes behozatalból származó
cukor. Tételszám 09.4380

— in Maltese : Applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 891/2009, iz-zokkor għall-
importazzjoni industrijali. In-numru tal-ordni 09.4390

— in Dutch : Toepassing van Verordening (EG) nr. 891/2009, suiker voor industriële
invoer. Volgnummer 09.4390

— in Polish : Zastosowanie rozporządzenia (WE) nr 891/2009, cukier przemysłowy
z przywozu. Numer porządkowy 09.4390

— in Portuguese : Aplicação do Regulamento (CE) n.o 891/2009, açúcar importado para
fins industriais. Número de ordem: 09.4390

— in Romanian : Aplicarea Regulamentului (CE) nr. 891/2009, zahăr industrial de
import. Nr. de ordine 09.4390

— in Slovak : Uplatňovanie nariadenia (ES) č. 891/2009, cukor na priemyselné
spracovanie. Poradové číslo 09.4390

— in Slovenian : Uporaba Uredbe (ES) št. 891/2009, sladkor iz industrijskega uvoza.
Zaporedna št. 09.4390

— in Finnish : Asetuksen (EY) N:o 891/2009 soveltaminen, teollisuuden tarpeisiin
tuotava sokeri. Järjestysnumero 09.4390

— in Swedish : Tillämpning av förordning (EG) nr 891/2009, socker som importeras
för industriändamål. Löpnummer 09.4390.
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